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入門

入門　L4 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

1  ことばの準
じゅんび

備
စကားလုံးများကို ကိတင်ေလ့လာြခင်း

【私
わたし

の家
か ぞ く

族  ကျွန်ေတာ်၏မိသားစု】

( 1 )  絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ုပ်ပုံကိုကည့်ရင်း နားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
နားေထာင်ပီးေြပာကရေအာင်။

( 3 )  聞
き

いて、a-i から選
えら

びましょう。 　　　　  
နားေထာင်ပီး a-i ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

04-01

04-01

04-02

家
か ぞ く

族や友
とも

だち、ペットの写
しゃしん

真を持
も

っていますか？　ほかの人
ひと

に見
み

せることがありますか？
မိသားစုှင့် သူငယ်ချင်း၊ အိမ်ေမွးတရိစာန်၏ ဓာတ်ပုံရှိပါသလား။ အြခားသူကိုြပေလ့ရှိပါသလား။

東
と う き ょ う

京に住
す

んでいます

私
わたし

のこと

 家
か ぞ く

族の紹
しょうかい

介を聞
き

いて、家
か ぞ く

族のメンバーを理
り か い

解することができる。
 မိသားစုအေကာင်းမိတ်ဆက်ကို နားေထာင်ပီး မိသားစုအဖွဲဝင်များကို သိရှိိုင်သည်။

 夫
おっと

と子
こ

どもです1.
12

a. 父
ちち

b. 母
はは

　私
わたし

c. 兄
あに

d. 姉
あね

g. 夫
おっと

 ／ h. 妻
つま

e. 弟
おとうと

f. 妹
いもうと

i. 子
こ

ども
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（①　　　　　）

（③　　　　　）

（②　　　　　）

入門　L4 - 2

2  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

 家
か ぞ く

族を紹
しょうかい

介されている場
ば め ん

面です。
မိသားစုဝင်များှင့် မိတ်ဆက်ေပးေနပါသည်။

( 1 )  だれを紹
しょうかい

介されていますか。（　　　）にメモしましょう。 
မည်သူ�ကို မိတ်ဆက်ေပးေနပါသလဲ။ (   ) တွင် မှတ်စုေရးကရေအာင်။

会
か い わ

話 1  道
みち

で လမ်းတွင် 　 　　　　  

 ヒマルさんは、町
まち

で、日
に ほ ん ご

本語クラスの下
しもやま

山先
せんせい

生に会
あ

いました。
 ဟိမုစံသည် ဂျပန်ဘာသာသင်တန်းမှ ဆရာရှိမိုယာမှင့် မိထဲတွင် ေတွခဲ့ပါသည်။

会
か い わ

話 2  スーパーで စူပါမားကတ်တွင် 　 　　　　  

 呉
ゴ

さんは、近
きんじょ

所のスーパーで、同
おな

じ職
しょくば

場の井
いのうえ

上さんに会
あ

いました。
 ဂိုစံသည် လုပ်ေဖာ်ကိုင်ဖက်ြဖစ်သည့် အိိုအုအဲစံှင့် အနီးအနားရှိ စူပါမားကတ်တွင် ေတွခဲ့ပါသည်။ 

04-03

04-04

ヒマル

呉
ゴ

下
しもやま

山

井
いのうえ

上
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（④　　　　　）
）　　　　　⑤（ 

（⑦　　　　　）
（⑧　　　　　）

（⑥　　　　　）
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会
か い わ

話 3  工
こうじょう

場の事
じ

務
む

所
しょ

で စက်ုံ၏ ုံးခန်းတွင် 　 　　　　  

 リナさんは、大
おおかわ

川さんの工
こうじょう

場で働
はたら

くことになりました。大
おおかわ

川さんが、工
こうじょう

場でいっしょに働
はたら

いている家
か ぞ く

族を
 紹

しょうかい

介しています。
 ရိနစံသည် အိုးခဝစံ၏စက်ုံတွင် အလုပ်လုပ်မည်ြဖစ်ပါသည်။ အုိးခဝစံမှ စက်ုံတွင် အလုပ်အတူတူလုပ်ေနသည့် မိသားစုဝင်များကို မိတ်ဆက်

ေပးေနပါသည်။ 

会
か い わ

話 4  イベント会
かいじょう

場で 　 　　　　  

 バトさんは、職
しょくば

場のオープンデーのイベント会
かいじょう

場で、同
どうりょう

僚の石
い し だ

田さんに会
あ

いました。
 石

い し だ

田さんは、家
か ぞ く

族を連
つ

れて来
き

ています。
 

( 2 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

～先
せんせい

生  ဆရာ / ဆရာမ ～｜こちら ဒီဘက（်人
ひと

を紹
しょうかい

介するときに使
つか

う အြခားသူကိုမိတ်ဆက်ေသာအချနိ်တွင် အသုံးြပသည် ）

あれ？ ဟင（်意
い が い

外に思
おも

ったことを表
あらわ

す ）

紹
しょうかい

介します မိတ်ဆက်ပါမယ（်紹
しょうかい

介する မိတ်ဆက်သည်）

（どうぞ）よろしく ေတွရတာဝမ်းသာပါတယ်

04-05

04-06

04-03 04-06

リナ

大
おおかわ

川

バト 　石
い し だ

田

ပွဲကျင်းပရာေနရာတွင်

ဘတိုစံသည် လုပ်ငန်းခွင်သိုြပင်ပမှလူများလာေရာက်လည်ပတ်ေလ့လာိုင်သည့်ေန�ပွဲအခမ်းအနားတွင် လုပ်ေဖာ်ကိုင်ဖက်ြဖစ်သူ အိရှိဒစံှင့်ေတွခဲ့ပါသည်။ 

အိရှိဒစံက မိသားစုကိုေခါ်၍ လာခဲ့ပါသည်။

မေမျှာ်လင့်ထားေသာ အေကာင်းအရာကို ေဖာ်ြပသည်
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

Ａ： 井
いのうえ

上さん、こんにちは。

Ｂ： こんにちは。呉
ゴ

さん、夫
おっと

　　　子
こ

どもです。

Ａ： 石
い し だ

田さん。

Ｂ： バトさん。紹
しょうかい

介します。妹
いもうと

　　　弟
おとうと

です。

 2
ふ た り

人の人
ひと

をいっしょに紹
しょうかい

介するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

လူ ၂ ဦးကို အတူတူမိတ်ဆက်ေပးေသာအခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、 会
か い わ

話 2  会
か い わ

話 4  をもういちど聞
き

きましょう。　　　　   　　　　　
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး       ကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

04-07

04-04 04-06

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။

会話 2 会話 4
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 住
す

んでいるところや年
ねんれい

齢などを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 လက်ရှိေနထိုင်ေနသည့်ေနရာှင့် အသက် စသည်တိုကို ေမးြမန်းြခင်း၊ ေမးခွန်းကိုြပန်လည်ေြဖဆိုြခင်းများ ြပလုပ်ိုင်သည်။

 25 歳
さい

です2.
13

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

 ミロさんは、同
おな

じ職
しょくば

場で働
はたら

く上
う え だ

田さんの家
いえ

に招
しょうたい

待されました。上
う え だ

田さんの家
か ぞ く

族に会
あ

うのは、今
き ょ う

日がはじめてです。
မီလိုစံသည် အလုပ်အတူတူလုပ်မည့် အုအဲဒစံ၏ ေနအိမ်သိုဖိတ်ေခါ်ြခင်းခံရပါသည်။ အုအဲဒစံ၏ မိသားစုှင့်ေတွဆုံြခင်းမှာ ယေန�က ပထမဦးဆုံးြဖစ်သည်။

( 1 )  はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　 
ပထမဦးစွာ စာသားကိုမကည့်ဘဲ  စကားေြပာကို နားေထာင်ကရေအာင်။

 1．上
う え だ

田さんの家
か ぞ く

族には、だれがいましたか。メモしましょう。
 အုအဲဒစံ၏မိသားစုတွင် ဘယ်သူေတွရှိပါသလဲ။ မှတ်စုေရးကရေအာင်။

  （　　　　　　　　　　）　（　　　　　　　　　　）　（　　　　　　　　　　）

 2．上
う え だ

田さんの子
こ

どもは、何
なんさい

歳ですか。
 အုအဲဒစံ၏ကေလးမှာ အသက်ဘယ်ေလာက်ပါလဲ။

  （　　　　）歳
さい

( 2 )  スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
စာသားကိုကည့်ရင်း နားေထာင်ကရေအာင်။

 1．ミロさんは、何
なんさい

歳ですか。
 မီလိုစံသည် အသက်ဘယ်ေလာက်ပါလဲ။

  （　　　　）歳
さい

 2．ミロさんは、どこに住
す

んでいますか。
 မီလိုစံသည် ဘယ်ေနရာတွင် ေနထိုင်ပါသလဲ။

  （　　　　　　　　　　）に住
す

んでいます。

04-08

04-08

ミロ
上
う え だ

田
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うちの ｜（ご）家
か ぞ く

族 (တစ်ဖက်လူ၏) မိသားစု｜それから ပီးေတာ｜့何
なんさい

歳 အသက်ဘယ်ေလာက်

いくつ ｜～歳
さい

  ～ှစ်｜どこ ဘယ်ေနရာ｜住
す

んでいます（住
す

む）ေနထုိင်ေနသည် (ေနထုိင်သည်)

フィリピン ဖိလစ်ပိုင်

 ミロ： ミロです。フィリピンから来
き

ました。

  よろしくお願
ねが

いします。

 上
う え だ

田： ミロさん、うちの家
か ぞ く

族です。

  妻
つま

と子
こ

ども。それから、父
ちち

です。

 上
う え だ

田（妻
つま

・父
ちち

）： ミロさん、よろしく。

 ミロ： あのう、お名
な ま え

前は？

 上
う え だ

田（子
こ

ども）： 伸
しんいち

一です。

 ミロ： しんいち。何
なんさい

歳ですか？

 上
う え だ

田（子
こ

ども）： ……。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： いくつですか？

 上
う え だ

田（子
こ

ども）： 4 歳
さい

です。

 ミロ： 4 歳
さい

。そうですか。

 上
う え だ

田（父
ちち

）： ミロさんは、何
なんさい

歳？

 ミロ： 25 歳
さい

です。

 上
う え だ

田（父
ちち

）： そう。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： どこに住
す

んでいますか？

 ミロ： 赤
あかばね

羽です。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： そうですか。ご家
か ぞ く

族は？

 ミロ： 家
か ぞ く

族は、フィリピンに住
す

んでいます。

 上
う え だ

田（妻
つま

）： そうですか。

そう
ဟုတ်လား

「そうですか」のカジュアルな

言
い

い方
かた

そうですか ၏ ေပါ့ေပါ့ပါးပါးေြပာေသာ 

အသုံးအှန်း

ကျွန်ေတာ်၏ / ကျွန်မ၏

အသက်ဘယ်ေလာက်
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

Ａ： 　　　　　　　　ですか？／　　　　　　ですか？

Ｂ： 4　　　　です。

Ａ： ミロさんは、　　　　　　　　？

Ｂ： 25　　　　です。

Ａ： 　　　　　　住
す

んでいますか？

Ｂ： 赤
あかばね

羽です。

Ａ： ご家
か ぞ く

族は？ 

Ｂ： 家
か ぞ く

族は、フィリピン　　　住
す

んでいます。

 年
ねんれい

齢を質
しつもん

問したり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

အသက်အရ�ယ်ကို ေမးြမန်းြခင်း၊ ေြဖကားြခင်းများြပလုပ်သည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

 住
す

んでいるところを質
しつもん

問したり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ေနထိုင်ေသာေနရာကို ေမးြမန်းြခင်း၊ ေြဖကားြခင်းများြပလုပ်သည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး  စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

04-09

04-08

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။
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（ 3 ） 聞
き

いて言
い

いましょう。 
နားေထာင်ပီးေြပာကရေအာင်။

【数
す う じ

字  （1 ～ 99）　　年
ねんれい

齢 အသက် 】

  数
す う じ

字 ကိန်းဂဏန်းများ  　　　　  年
ねんれい

齢 အသက်  　　　　 

1 いち いっさい

2 に にさい

3 さん さんさい

4 よん よんさい

5 ご ごさい

6 ろく ろくさい

7 なな ななさい

8 はち はっさい

9 きゅう きゅうさい

10 じゅう じゅっさい

11 じゅういち じゅういっさい

12 じゅうに じゅうにさい

13 じゅうさん じゅうさんさい

14 じゅうよん じゅうよんさい

15 じゅうご じゅうごさい

16 じゅうろく じゅうろくさい

17 じゅうなな じゅうななさい

18 じゅうはち じゅうはっさい

19 じゅうきゅう じゅうきゅうさい

20 にじゅう にじゅっさい
はたち

18-1004-0004-10 18-1004-0004-11   数
す う じ

字 ကိန်းဂဏန်းများ  　　　　  年
ねんれい

齢 အသက ်　　　　 

30 さんじゅう さんじゅっさい

40 よんじゅう よんじゅっさい

50 ごじゅう ごじゅっさい

60 ろくじゅう ろくじゅっさい

70 ななじゅう ななじゅっさい

80 はちじゅう はちじゅっさい

90 きゅうじゅう きゅうじゅっさい

18-1004-0004-12 18-1004-0004-13

（例
れい

ဥပမာ）                04-14 25 にじゅうご にじゅうごさい

99 きゅうじゅうきゅう きゅうじゅうきゅうさい

ကိန်းဂဏန်းများ
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そうですか。

どこに住
す

んでいますか？

25 歳
さい

です。

赤
あかばね

羽に住
す

んでいます。

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／ 　　　　
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／ 　　　　 
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  はじめに簡
かんたん

単に自
じ こ し ょ う か い

己紹介をしましょう。そのあとで、年
ねんれい

齢や住
す

んでいるところの質
しつもん

問に答
こた

えましょう。

 本
ほんとう

当の年
ねんれい

齢を言
い

いたくないときは、適
てきとう

当に答
こた

えてもかまいません。
ပထမဦးစွာ လွယ်ကူေသာအသုံးအှန်းများြဖင့် မိမိကိုယ်ကိုယ် မိတ်ဆက်ကရေအာင်။ ထိုေနာက် အသက်၊ ေနထိုင်ရာေနရာှင့် ပတ်သက်သည့်ေမးခွန်းကို 

ေြဖကရေအာင်။ မိမိအသက်အမှန်ကို မေြပာလိုပါက သင့်ေလျာ်စွာေြဖဆို၍လည်းရပါသည်။

04-15 04-16 04-17

04-15 04-16 04-17

2  住
す

んでいるところや年
ねんれい

齢を言
い

いましょう。
ေနထိုင်ရာေနရာှင့် အသက်ကို ေြပာကရေအာင်။

ミロさんは、何
なんさい

歳ですか？

はじめまして。

ミロです。

フィリピンから来
き

ました。

よろしくお願
ねが

いします。

① 年
ねんれい

齢 အသက်

② 住
す

んでいるところ ေနထိုင်ရာေနရာ
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 写
しゃしん

真を見
み

ながら、その人
ひと

がだれかなどの簡
かんたん

単な質
しつもん

問をしたり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 ဓာတ်ပံုကုိကည့်ရင်း ထုိသူသည်မည်သူြဖစ်သည်စသည့် လွယ်ကူေသာေမးခွန်းေမးြခင်း၊ ေမးခွန်းကုိြပန်လည်ေြဖဆုိြခင်းများ ြပလုပ်ုိင်သည်။

 ペットのジョンです3.
14

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

 写
しゃしん

真を見
み

ながら話
はな

しています。
ဓာတ်ပုံကိုကည့်ရင်း စကားေြပာေနပါသည်။

( 1 )  ① - ④は、だれ／何
なん

の写
しゃしん

真を見
み

て話
はな

していますか。a-e から選
えら

びましょう。
①-④ သည် မည်သူ / မည်သည့်ဓာတ်ပုံများကိုကည့်ပီး စကားေြပာေနပါသလဲ။ a-e ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

a. 友
とも

だち　　　b. 恋
こいびと

人　　　c. 母
はは

　　　d. 姉
あね

の子
こ

ども　　　e. ペット

① 04-18 （　　　） ② 04-19 （　　　）

③ 04-20 （　　　） ④ 04-21 （　　　）

( 2 )  もういちど聞
き

きましょう。何
なんさい

歳ですか。どこに住
す

んでいますか。メモしましょう。言
い

っていないときは、

 「―」を書
か

きましょう。
ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။ အသက်ဘယ်ေလာက်ပါလဲ။ ဘယ်မှာေနတာလဲ။ မှတ်စုေရးကရေအာင်။ ေြပာထားြခင်းမရှိပါက ( - ) ကို 

ေရးကရေအာင်။

① 04-18 ② 04-19 ③ 04-20 ④ 04-21

 何
なんさい

歳？

 どこ？
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( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

だれ ｜犬
いぬ

ေခွး｜おじいさん အဘိုးအို｜日
に ほ ん

本 ဂျပန်｜ 東
とうきょう

京 တိုကျ ိ

へー （軽
かる

い関
かんしん

心を表
あらわ

す ）｜かわいいですね ချစ်ဖိုေကာင်းတယ်ေနာ်အယ်

04-18 04-21

（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

これ、　　　　　　ですか？

　私
わたし

　　　母
はは

です。

　姉
あね

　　　子
こ

どもです。

Ａ： かわいいですね。

Ｂ： ペット　　　ジョンです。

 写
しゃしん

真に写
うつ

っている人
ひと

がだれか聞
き

くとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

ဓာတ်ပုံထဲတွင်ပါေသာသူများသည် မည်သူများြဖစ်သလဲဟုေမးေသာအခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

の」の「 前
まえ

のことばと後
うし

ろのことばは、どんな関
かんけい

係だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး  စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

04-22

18-1004-18 04-21

ဘယ်သူ

အနည်းငယ်စိတ်ဝင်စားမှကို ြပသသည်

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။

の ၏ အေရှမှစကားလုံးှင့် အေနာက်မှစကားလုံးသည် မည်သိုဆက်ွယ်မှရှိသည်ဟု ထင်ပါသလဲ။
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2  写
しゃしん

真を見
み

ながら、話
はな

しましょう。
ဓာတ်ပုံကိုကည့်ရင်း ေြပာကရေအာင်။

何
なんさい

歳ですか？

3 歳
さい

です。

そうですか。

これ、だれですか？

友
とも

だちです。

姉
あね

の子
こ

どもです。

どこに住
す

んでいますか？

東
とうきょう

京 に住
す

んでいます。

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  友
とも

だちや家
か ぞ く

族、ペットなどの写
しゃしん

真を見
み

せ合
あ

いながら、お互
たが

いに質
しつもん

問しましょう。

 有
ゆうめいじん

名人やアニメのキャラクターなどの写
しゃしん

真を使
つか

って話
はな

してもかまいません。
သူငယ်ချင်းှင့် မိသားစု၊ အိမ်ေမွးတရိ စာန်စသည်တို၏ ဓာတ်ပုံများကုိြပရင်း အြပန်အလှန်ေမးခွန်းေမးကရေအာင်။ နာမည်ကီးပုဂိလ်များှင့် 

အန်နီေမးရှင်းဇာတ်ေကာင်များ၏ ဓာတ်ပုံများကို အသုံးြပ၍လည်းရပါသည်။

04-23 04-24

04-23 04-24
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1  S
エスエヌエス

NS の書
か

き込
こ

みを読
よ

みましょう。
ဆိုရှယ်မီဒီယာမှ ပိုစ်များကို ဖတ်ကရေအာင်။

 S
エスエヌエス

NS でフォローしている友
とも

だちの最
さいきん

近の書
か

き込
こ

みを読
よ

んでいます。
ဆိုရှယ်မီဒီယာတွင် လတ်တေလာတင်ထားေသာ သူငယ်ချင်း၏ ပိုစ်ကို ဖတ်ေနပါသည်။

( 1 )  投
とうこう

稿された写
しゃしん

真に写
うつ

っている人
ひと

はだれですか。

 書
か

いてあるところに印
しるし

をつけましょう。
ပိုစ်တင်ထားေသာဓာတ်ပုံတွင်ပါေသာသူမှာ မည်သူပါလဲ။ 

ေရးထားေသာေနရာတွင် အမှတ်အသားလုပ်ကရေအာင်။

( 2 )  次
つぎ

のことばは、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。

 写
しゃしん

真から推
すいそく

測しましょう。
ေအာက်ပါစကားလုံးများသည် မည်သည့်အဓိပာယ်ဟုထင်ပါသလဲ။ 

ဓာတ်ပုံကိုကည့်ပီး ခန�်မှန်းကရေအာင်။

 ① 誕
たんじょうび

生日　　　　

 ② 海
うみ

　　　　

 ③ ツーショット

大
たいせつ

切なことば

誕
たんじょうび

生日 ေမွးေန�｜海
うみ

ပင်လယ်｜（お）天
て ん き

気 ရာသီဥတု

 友
ゆうじん

人の S
エスエヌエス

NS の短
みじか

い書
か

き込
こ

みを読
よ

んで、写
しゃしん

真を手
て

がかりに、話
わ だ い

題を理
り か い

解することができる。
 ဆိုရှယ်မီဒီယာေပါ်တွင်တင်ထားေသာ သူငယ်ချင်း၏ စာတိုများကိုဖတ်ပီး ဓာတ်ပုံ၏အကူအညီြဖင့် အေကာင်းအရာကို သိရှိိုင်သည်။

 友
とも

だちと海
うみ

！4.
15
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1.　夫
おっと

と子
こ

どもです

会
かい わ
話 1 04-03  下

しもやま

山： あれ？　ヒマルさん？

 ヒマル： ああ、下
しもやま

山先
せんせい

生。こんにちは。

 下
しもやま

山： こんにちは。ヒマルさん、えーと、妻
つま

です。

 ヒマル： ヒマルです。よろしくお願
ねが

いします。

会
かい わ
話 2 04-04  井

いのうえ

上： ああ、呉
ゴ

さん。

 呉
ゴ

： あ、井
いのうえ

上さん、こんにちは。

 井
いのうえ

上： こんにちは。呉
ゴ

さん、夫
おっと

と子
こ

どもです。

 井
いのうえ

上（夫
おっと

）： こんにちは。

 井
いのうえ

上（子
こ

ども）： こんにちは。

 呉
ゴ

： こんにちは。

会
かい わ
話 3 04-05  大

おおかわ

川： えっと、紹
しょうかい

介します。こちら、リナさん。

 リナ： はじめまして。リナです。

 大
おおかわ

川： リナさん、父
ちち

です。

 大
おおかわ

川（父
ちち

）： よろしく。

 大
おおかわ

川： 母
はは

です。

 大
おおかわ

川（母
はは

）： リナさん、どうぞよろしく。

 大
おおかわ

川： 兄
あに

です。

 大
おおかわ

川（兄
あに

）： よろしく。

 リナ： よろしくお願
ねが

いします。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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会
かい わ
話 4 04-06  バト： あ、石

い し だ

田さん。

 石
い し だ

田： ああ、バトさん。紹
しょうかい

介します。妹
いもうと

と 弟
おとうと

です。

 バト： あ、はじめまして。バトです。

  よろしくお願
ねが

いします。

 石
い し だ

田（妹
いもうと

）： よろしくお願
ねが

いします。

 石
い し だ

田（弟
おとうと

）： よろしくお願
ねが

いします。

3.　ペットのジョンです

① 04-18 Ａ：これ、だれですか？

Ｂ：私
わたし

の母
はは

です。ブラジルに住
す

んでいます。

Ａ：へー、そうですか。

② 04-19 Ａ：これ、だれですか？

Ｂ：姉
あね

の子
こ

どもです。

Ａ：かわいいですね。いくつですか？

Ｂ：3 歳
さい

です。

③ 04-20 Ａ：あ、犬
いぬ

。かわいいですね。

Ｂ：ありがとう。ペットのジョンです。

Ａ：へー、何
なんさい

歳ですか？

Ｂ：16 歳
さい

です。

Ａ：16 歳
さい

……。

Ｂ：おじいさんです。
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④ 04-21 Ａ：これ、だれですか？　恋
こいびと

人？

Ｂ：え、ああ、友
とも

だちです。

Ａ：そうですか。日
に ほ ん

本に住
す

んでますか？

Ｂ：はい。東
とうきょう

京に住
す

んでいます。
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1  読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ဖတ်ပီးအဓိပာယ်ရှာကရေအာင်။

2  　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
မျ်းတားထားသည့် ခန်းဂျ ိကို ဂုစိုက်ပီး ဖတ်ကရေအာင်။

 ① 父と母です。

 ② 私
わたし

の子どもです。

 ③ 日本に住
す

んでいます。 

3  上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
အထက်တွင် မျ်းတားထားသည့် စကားလုံးကို ကီးဘုတ် သိုမဟုတ် စမတ်ဖုန်းြဖင့် ိုက်ကည့်ကရေအာင်။

父
ちち

父 父 父

母
はは

母 母 母

子
こ

ども 子ども 子ども 子ども

日
に

本
ほん

日本 日本 日本

漢 字 の こ と ば
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➊

➋

N1とN2

夫
おっと
と子

こ
どもです。

အမျ ိုးသား နဲ့ ကလေးပါ။

- と သည် တစ်ခုထက်ပိုလသာနာမ်များကို စီတန်းလြပာသည့်အခါ အသုံးြပုလသာဝိဘတ်ြြစ်သည်။ နာမ်နှင့်နာမ်ကို ဆက်သွယ်လပးလသာ ေုပ်လဆာင် 
ချက်ကို ေုပ်သည်။ 

- ဤသင်ခန်းစာတွင် မိသားစုဝင်များကို မိတ်ဆက်သည့်အခါ၌ သုံးသည်။

•	「と」は、いくつかの名詞を並べて言うときに使う助詞です。名詞と名詞をつなぐ働きをします。

•	 この課では、家族のメンバーを紹介するときに使っています。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	私

わたし
の家

か ぞ く
族です。父

ちち
と母

はは
と姉

あね
です。

ကျွန်လတာ်ရဲ့ မိသားစုပါ။ အလြ၊ အလမနဲ့ အစ်မ ပါ။

【အမေးအသုံးအနှုန်း 疑
ぎ も ん

問表
ひょうげん

現 】ですか？

何
なんさい
歳ですか？

အသက်ဘယ်လောက်ေဲ။ 

- အလမးစာေုံးကိုသုံးလသာ လမးပုံလမးနည်းြြစ်သည်။ အလမးစာေုံး၏ လနာက်တွင် ですか？ ကို တွဲဆက်၍ အတက်သံြြင့် အသံထွက်သည်။ 
အထက်လြာ်ြပပါ ဥပမာသည် အသက်လမးြမန်းရာ၌ အသုံးြပုသည်။ 

- ဤသင်ခန်းစာတွင် 何
なんさい

歳 နှင့် いくつ ကို တူညီလသာ အဓိပ္ပာယ်ြြင့် အသုံးြပုထားလသာ်ေည်း いくつ သည် မူေက အလရအတွက်ကို လမးသည့် 

အခါ အသုံးြပုလသာ စကားေုံးြြစ်သည်။

- いくつ ကို သုံး၍ ယဉ်လကျးစွာ လမးြမန်းေုိပါက お ကိုတွဲဆက်၍ おいくつですか？ ဟု လမးနိုင်သည်။ 

- သူငယ်ချင်းအချင်းချင်း စသည့် သာမန်စကားဝိုင်းများတွင် ですか？ ကို ြြုတ်၍ 何
なんさい

歳？ (အသက်ဘယ်လောက်ေဲ) ဟု လမးနိုင်သည်။ 

- ～ですか？ ကို 何
なんさい

歳／いくつですか？ သာမက だれですか？ (ဘယ်သူေဲ)၊ どこですか？ (ဘယ်လနရာေဲ) ကဲ့သို့ အလမးစာေုံးအမျ ိုးမျ ိုးတို့ 

နှင့်အတူ အသုံးြပုနိုင်သည်။  

•	 疑問表現を使った質問の言い方です。疑問表現のあとに「ですか？」をつけて上昇イントネーションで発音します。上の例文では、

年齢をたずねるときに使っています。

•	「何歳」「いくつ」は、この課では同じ意味で使われていますが、「いくつ」は、もともとは数を聞くときに使われることばです。

•	「いくつ」を使って丁寧にたずねるときは、「お」をつけて、「おいくつですか？」と質問します。

•	 友だち同士などのカジュアルな会話では、「ですか？」を省略して「何歳？」のように質問することができます。

•	「～ですか？」は「何歳／いくつですか？」以外にも、「だれですか？」「どこですか？」などのように、いろいろな疑問表現といっしょ
に使うことができます。

    ဥပမာ 



第　  　　課4 東京に住んでいます

私のこと▶トピック

©The Japan Foundation入門　L4 - 19

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 何

なんさい
歳ですか？

 အသက်ဘယ်လောက်ေဲ။ 

  Ｂ ： 15 歳
さい

です。
 ၁၅ နှစ်ပါ။ 

  ▶ 	Ａ ： おいくつですか？
 အသက်ဘယ်နှနှစ်ပါေဲ။

  Ｂ ： 9
きゅうじゅっさい

0 歳です。
 ၉၀ နှစ်ပါ။ 

  ▶ 	Ａ ： 何
なんさい

歳？
 အသက်ဘယ်နှနှစ်ေဲ။

  Ｂ ： ひ・み・つ。
 ေျှ ို့..ဝှက်..ချက်

➌ 【နေရာ 場
ば し ょ

所】に 住
す

んでいます

家
かぞ く
族は、フィリピンに住

す
んでいます。

မိသားစုက ဖိေစ်ပိုင်မှာ လေပါတယ်။ 

- လေထိုင်ရာလေသကို လြပာဆိုပုံြဖစ်သည်။ 

- フィリピンに (ဖိေစ်ပိုင်တွင်) ၊ 東
とうきょう

京に (တိုကျ ိုတွင်) ကဲ့သို့ နိုင်ငံအမည်၊ မမို့အမည်၏ လောက်တွင် ဝိဘတ် に ကို တွဲကပ်၍ လေထိုင်ရာလေသကို 
လဖာ်ြပသည်။ 

- 住
す

んでいます သည် ကကိယာ 住
す

む (လေထိုင်သည်) မှလြပာင်းေဲထားမပီး အသုံးြပုပုံကို အလြခခံအဆင့် (၁) တွင် လေ့ောပါမည်။ ဤသင်ခေ်းစာ 

တွင် ～に住
す

んでいます ကို စကားစုတစ်ခု အလေြဖင့်မှတ်သားထားပါ။ 

- လေထိုင်သည့်လေရာကို လမးြမေ်းသည့်အခါ အလမးစာေုံး どこ (ဘယ်လေရာ) ကို အသုံးြပု၍ ဝါကျအဆုံးတွင် အလမးစာလြကာင်းြပုေုပ်ရေ် か ကို 

ထည့်သွင်းမပီး အတက်သံြဖင့် အသံထွက်မည်။ 

•	 住んでいるところの言い方です。

•	「フィリピンに」「東京に」のように、国名や都市名のあとに助詞「に」をつけて、住んでいる場所を示します。

•	「住んでいます」は動詞「住む」から作られますが、この用法については『初級1』で勉強します。この課では、「～に住んでいます」
を1つのフレーズとして覚えてください。

•	 住んでいる場所をたずねるときは、疑問詞「どこ」を使って、文末に疑問文を作る「か」をつけて、上昇イントネーションで発音し	
ます。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： どこに住

す
んでいますか？

 ဘယ်လေရာမှာ လေပါသေဲ။

  Ｂ ： 東
とうきょう

京に住
す

んでいます。
 တိုကျ ိုမှာ လေပါတယ်။ 

  Ａ ： ご家
か ぞ く

族は？
 မိသားစုကလရာ။

  Ｂ ： 家
か ぞ く

族は、ミャンマーに住
す

んでいます。
 မိသားစုက ြမေ်မာမှာ လေပါတယ်။

    ဥပမာ 

    ဥပမာ 
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➍ N1のN2

私
わたし
の母
はは
です。

ကျွန်တော့် အတေ ပါ။

ペットのジョンです。
အိေ်တေေးေိရိ စ္ဆာန်တေး ဂျွန် ပါ။ 

の သည် ဝိဘေ်ဖြစ်ပပီး နာေ်နှင့်နာေ်ကကားရှိ ဆက်သေယ်ချက်ကို တြာ်ဖပသည်။ ဤသင်ခန်းစာေေင် တအာက်ေေင်တြာ်ဖပထားတသာ အသုံးဖပုပုံ ၂ ေျ ိုးကို 

ေင်ဖပထားသည်။ 

၁။ အတရှ့ေေင်ရှိတသာနာေ်သည် အတနာက်ေေင်ရှိတသာနာေ်ကို အထူးဖပုသည်။ 

   -ဝိဘေ် の ၏ အတဖခခံအသုံးဖြစ်သည်။ 私
わたし

の子
こ

ども (ကျွန်တော်/ကျွန်ေရဲ့ကတေး)၊ 姉
あね

の子
こ

ども (အစ်ေရဲ့ကတေး) ကဲ့သို့ အတရှ့ေေင်ရှိတသာ     

     နာေ်သည် အတနာက်ေေင်ရှိတသာနာေ် 子
こ

ども (ကတေး) နှင့်စပ်ေျဉ်း၍ ရှင်းဖပထားသည်။ 

   -ဤသင်ခန်းစာေေင် ေိသားစုကကားရှိ တော်စပ်ပုံကို တြာ်ဖပရာ၌ အသုံးဖပုထားတသာ်ေည်း 5歳
さい

の誕
たんじょうび

生日 (၅ နှစ်တဖောက်တေေးတန့)၊ 日
に ほ ん ご

本語の先
せんせい

生     
    (ဂျပန်စာဆရာ)၊ 家

か ぞ く
族の写

しゃしん
真 (ေိသားစုဓာေ်ပုံ) ကဲ့သို့ အေျ ိုးေျ ိုးတသာ အသုံးဖပုပုံေျား ရှိသည်။

    -နာေ်ေျားကို ၃ခုနှင့်အထက် ေေဲဆက်၍ေည်း တဖပာနိုင်သည် (ဥပော①②)။ 

၂။ အတရှ့ေေင်ရှိတသာနာေ် = အတနာက်ေေင်ရှိတသာနာေ်

   -ペットのジョン သည် အိေ်တေေးေိရိ စ္ဆာန်၏အေည်ေှာ ဂျွန် ဖြစ်တကကာင်းတြာ်ဖပသည်။ ေစ်နည်းအားဖြင့် အတရှ့ေေင်ရှ ိတသာနာေ် နှင့ ်   

     အတနာက်ေေင် ရှိတသာနာေ်သည် အေူေူပင်ဖြစ်သည်။ ဥပော ③ ၏  妹
いもうと

のマリー (ညီေတေး ောရီ) သည်ေည်း ထို့အေူပင်ဖြစ်သည်။ 

「の」は助詞で、名詞と名詞の関係を示します。この課では、次の2つの用法を取り上げます。

1．前の名詞が後ろの名詞を修飾する

•	 助詞「の」の基本的な用法です。「私の子ども」「姉の子ども」のように、前の名詞が後ろの名詞「子ども」について説明してい	
ます。

•	 この課では、家族の関係を表すときに使っていますが、「5歳の誕生日」「日本語の先生」「家族の写真」のように、さまざま
な使い方があります。

•	 3 つ以上の名詞をつないで言うこともできます（例①②）。

2．前の名詞＝後ろの名詞

•	「ペットのジョン」は、ペットの名前がジョンであるということを表しています。つまり、「前の名詞」と「後ろの名詞」の関係は、
同格です。「妹のマリー」（例③）の場合も同じです。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	① これは、私

わたし
の家

か ぞ く
族の写

しゃしん
真です。

 ဒါ ကျွန်တော့်ရဲ့ ေိသားစုဓာေ်ပုံပါ။ 

 ▶ 	② Ａ ： これ、だれですか？
  ဒါ ဘယ်သူေဲ။ 

   Ｂ ： 私
わたし

の兄
あに

の友
とも

だちです。
  ကျွန်တော့်အစ်ကိုရဲ့သူငယ်ချင်းပါ။

 ▶ 	③ Ａ ： だれですか？
  ဘယ်သူေဲ။ 

   Ｂ ： 妹
いもうと

のマリーです。
  ညီေတေး ောရီပါ။ 

    ဥပော 
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● 日
に ほ ん

本の主
おも

な都
と し

市　ဂျပန်ိုင်ငံ၏ အဓိကမိကီးများ   

 

 

 

　東京は日本の首都です。東京都区部（23 区）の人口は約 960万人（2020 年現在）で、日本でいちばん人口が多い都市であるのはもちろん、
人口密度も日本一です。東京は、日本の政治、経済の中心となっています。
　また日本には、人口が多く、県のレベルの権限が与えられた大都市がいくつかあり、これを「政令指定都市」といいます。2020 年現在、
日本には政令指定都市が全部で20あります。
　以下の地図は、政令指定都市のうち、人口が100万人以上の都市を表したものです。日本の代表的な都市の位置をだいたい覚えておくと、
役に立つかもしれません。

ဆာပိုို

札幌

ဆန်းဒိုင်

仙台

ဆိုင်းတမ

さいたま
တိုကျိ

東京

ယိုကိုဟားမား 

横浜

ခဝဆခိ

川崎နာဂိုယာ

名古屋
အိုဆာကာ

大阪
ဟီိုရှီးမား

広島

ကျိတို

京都
ကိုးဘဲ

神戸
ဖူကူအိုကာ

福岡

     တိုကျိသည် ဂျပန်ိုင်ငံ၏မိေတာ်ြဖစ်သည်။ တိုကျိမိရှိ မိနယ်များ (၂၃ မိနယ်) ၏ လူဦးေရသည် ၉.၆ သန်းခန�် (လက်ရှိ ၂၀၂၀ ခုှစ်တွင်) ရှိပီး၊ ဂျပန် 

တွင် လူဦးေရအများဆုံးြဖစ်ကာ လူေနမှ အသိပ်သည်းဆုံးလည်းြဖစ်သည်။ တိုကျိသည် ဂျပန်၏ိုင်ငံေရး၊ စီးပွားေရးတို၏ ဗဟိုအချက်အချာလည်းြဖစ်သည်။ 

    ထိုအြပင် ဂျပန်တွင် လူဦးေရများြပားပီး ခိုင်အဆင့်အာဏာ ေပးအပ်ထားေသာ မိကီးများရှိကာ၊ ထိုမိများကို ေဒသခံအစိုးရုံးစိုက်ရာမိ ဟုေခါ်သည်။ 

ယခုလက်ရှိ ၂၀၂၀ ခုှစ်တွင် ေဒသခံအစိုးရုံးစိုက်ရာမိေပါင်း  ၂၀ ရှိသည်။

    ေအာက်ပါေြမပုံသည် ေဒသခံအစိုးရုံးစိုက်ရာ မိများထဲမှ လူဦးေရ ၁ သန်းေကျာ်ေသာမိကီးများကို ေဖာ်ြပထားေသာပုံ ြဖစ်သည်။ ဂျပန်၏ ထင်ရှားေသာ 

မိကီးများ၏ တည်ေနရာကို မှတ်သားထားပါက အကျိးရှိိုင်ပါသည်။ 



第　  　　課 東京に住んでいます

私のこと▶トピック

©The Japan Foundation入門　L4 - 22

● 年
ねんれい

齢を聞
き

く　အသက်ကို ေမးြမန်းြခင်း    

 

 

 

 

 

　みなさんの国では、ほかの人に年齢を聞くことは、普通でしょうか？　あるいは、失礼なことでしょうか？　人に年齢を聞くなんて信じら
れない、特に女性に年齢を聞いてはいけない、のような文化がある一方で、女性にも男性にも、気軽に年齢を聞くのが一般的な文化もある
でしょう。
　日本では、年齢をたずねることは失礼であると考える人もいる一方で、ごく普通に年齢をたずねる人もいます。年齢を聞くことがタブーだと
考えられる文化圏に比べると、日本では年齢を聞かれる機会は多いかもしれません。この理由としては、年齢による「目上」か「目下」かと
いう区別が社会的にも意味を持っていることや、日本語では年上か年下か同年代かによって、ことばを使い分ける場合があることなどが考
えられるでしょう。地方や年代などによって違いますが、日本では、ときどき年齢を聞かれることがある、ということは、意識しておくといい
かもしれません。
　年齢を聞かれたけれど、本当の年齢を答えたくないときは、「秘密です」とか「ずっと18 歳です」などと冗談っぽく言ったり、「何歳に見
えますか？」のように逆に質問したりして、ごまかす方法もあります。
　直接的に年齢を聞くのは失礼だと思っているけれど、相手の年齢が知りたいときは、ときどき「干支（12支）」を聞くことがあります。干
支は中国から来た概念で、12 種類の動物を1年ごとに順番に割り振ったものです。「何どし（生まれ）ですか？」という質問が、干支を聞く
質問です。同じ動物の年は12 年に1度なので、生まれた干支を聞いて、そこから西暦何年に生まれたか、推測するという方法です。
　以下は、西暦と干支の対照表です。自分の干支を知らない人は、自分が何どし生まれか、覚えておくといいでしょう。

 子
ね／ねずみ

  ကက်
1960
1972
1984
1996
2008
2020

亥
い／いのしし

ဝက်
1971
1983
1995
2007
2019
2031

 丑
うし

  ွား
1961
1973
1985
1997
2009
2021

 戌
いぬ

  ေခွး
1970
1982
1994
2006
2018
2030

 寅
とら

  ကျား
1962
1974
1986
1998
2010
2022

 酉
とり

  ကက်
1969
1981
1993
2005
2017
2029

 卯
う／うさぎ

  ယုန်
1963
1975
1987
1999
2011
2023

 申
さる

  ေမျာက်
1968
1980
1992
2004
2016
2028

 辰
たつ

  နဂါး
1964
1976
1988
2000
2012
2024

 未
ひつじ

  ဆိတ်
1967
1979
1991
2003
2015
2027

 巳
み／へび

  ေမ
1965
1977
1989
2001
2013
2025

 午
うま

  ြမင်း
1966
1978
1990
2002
2014
2026

     သင်၏ိုင်ငံတွင် လူတစ်ေယာက်၏အသက်ကို ေမးြမန်းြခင်းသည် ပုံမှန်ြဖစ်ပါသလား။ သိုမဟုတ် ိုင်းပါသလား။ လူတစ်ေယာက်ကို အသက် မေမးသင့်ဘူး၊ 

အထူးသြဖင့် အမျိးသမီးများကို မေမးသင့်ဘူး ဟုယူဆေသာ ယ်ေကျးမှ ဓေလ့ထုံးစံ ရှိသကဲ့သို၊ အမျိးသမီးြဖစ်ေစ အမျိးသားြဖစ်ေစ ေပါ့ေပါ့ပါးပါးပင် 

အသက်ကို ေမးြမန်းိုင်ေသာ ယ်ေကျးမှ ဓေလ့ထုံးစံများလည်း ရှိသည်။ 

     ဂျပန်တွင် သူတစ်ပါးအသက်ကို ေမးြမန်းြခင်းသည် ိုင်းသည်ဟု ထင်သူများရှိသကဲ့သို ပုံမှန်ကဲ့သို ေမးြမန်းသူများလည်း ရှိသည်။ သူတစ်ပါးအသက်ကို 

ေမးြမန်းြခင်းသည် ိုင်းသည်ဟု ထင်ြမင်ယူဆေသာ ယ်ေကျးမှှင့် င်းယှ်ပါက ဂျပန်တွင် အသက်ေမးြမန်းခံရသည့်အကိမ်အေရအတွက် များြပားိုင် 

သည်။ ထိုအေကာင်းရင်းမှာ အသက်အလိုက် မိမိထက်ကီးသူ၊ ငယ်သူကို ခွဲြခားေသာ ဓေလ့ရှိြခင်း၊ ဂျပန်စကားတွင်လည်း မိမိထက်အသက်ကီးသူ၊ ငယ်သူ 

ှင့် ရ�ယ်တူကိုလိုက်ကာ စကားအသုံးအှန်းကို ခွဲြခားသုံးှန်းေသာေကာင့် ြဖစ်သည်။ ေဒသှင့် အသက်အရ�ယ်ကိုလိုက်၍ ကွဲြပားိုင်ေသာ်လည်း တစ်ခါတစ်ရံ 

ဂျပန်တွင် အသက်ေမးြမန်း ခံရိုင်သည်ကို မှတ်ထားသင့်သည်။ 

     အသက်ကို ေမးြမန်းခံရေသာ်လည်း ြပန်မေြဖလိုပါက 秘密です (လျှိဝျက်ချက်ပါ)၊ ずっと18歳です (အမဲတမ်း ၁၈ှစ်ပါ) စသြဖင့် ရယ်စရာအေနြဖင့် 

ေြပာြခင်း၊ 何歳に見えますか (ဘယ်ှှစ်လို ထင်ရပါသလဲ) ဟု ေမးခွန်းြပန်ေမးြခင်းတိုြဖင့် ဖုံးကွယ်ိုင်ေသာနည်းများလည်း ရှိပါသည်။ 

     တစ်ဖက်လူ၏အသက်ကို တိုက်ိုက်ေမးြခင်းသည် ိုင်းသည်ဟု ထင်ပါက တစ်ခါတစ်ရံ  တုတ်ေမွးှစ် (၁၂ မျိး) ကို ေမးြမန်းိုင်သည်။ တုတ်ေမွးှစ်သည် 

တုတ်ိုင်ငံမှ ဆင်းသက်လာေသာ အယူအဆြဖစ်ပီး  တိရစာန် ၁၂ မျိးကို တစ်ှစ်လျှင်တစ်မျိး အစ်လိုက် အလှည့်ကျ ခွဲြခားထားသည်။ 何どし(生まれ)
ですか? (ဘယ်ေမွးှစ်မှာ ေမွးတာလဲ) ဟူေသာေမးခွန်းသည် တုတ်ေမွးှစ်ကို ေမးေသာေမးခွန်းြဖစ်သည်။ တိရစာန်တူေသာ ေမွးှစ်မှာ ၁၂ ှစ်တွင် 

တစ်ကိမ် သာရှိသည့်အတွက် ေမွးဖွားေသာေမွးှစ်ကို ေမးပါက ခရစ်သကရာဇ် မည်သည့်ှစ်တွင် ေမွးဖွားသည်ကို ခန�်မှန်းိုင်ေသာနည်းလမ်းြဖစ်သည်။ 

     ေအာက်ပါဇယားသည် ခရစ်သကရာဇ်ှင့် တုတ်ေမွးှစ်ကို င်းယှ်ထားေသာဇယားြဖစ်သည်။ မိမိ၏တုတ်ေမွးှစ်ကို မသိပါက မည်သည့်ှစ်တွင် 

ေမွးဖွားေကာင်းကို မှတ်သားထားသင့်ပါသည်။

ひ み つ じゅうはっさい

なんさい み

なに う
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● 日
に ほ ん

本の海
うみ

　ဂျပန်ပင်လယ်   

 

 

 

 

　日本は島国で、海に囲まれています。夏になると、友だちや家族と海水浴
に出かける人も多くいます。日本では、沖縄をのぞくと、海で泳げるシーズン
は、だいたい7月～8月ぐらいです。海水浴場にはコイン式のシャワーやロッ
カーが設置され、だれでも海水浴を楽しむことができます。「海の家」という、
海岸で休憩や食事を提供する施設もオープンするので、そのような施設を使
うこともできます。

　沖縄は、日本のいちばん南にある県で、一年中暖かく、だいたい5月ごろか
ら10月ごろまで海で泳ぐことができます。青い海と白い珊瑚の砂浜が美しく、
マリンスポーツもできるので、ビーチリゾートとして人気があります。
　また、「海の幸」も日本の旅行の楽しみの1つです。海の近くには、漁港や
魚市場があり、新鮮な魚介類を食べることができます。海に近い町に行ったと
きには、ぜひ、その土地でとれた海の幸を食べてみてください。

海水浴場（神奈川県湘南）

沖縄の海（波照間島）

魚市場と海の幸（北海道函館）

     ဂျပန်သည် ကျွန်းိုင်ငံြဖစ်ပီး ပင်လယ်ြဖင့် ဝန်းရံေနသည်။ ေွရာသီေရာက်ပါက 
သူငယ်ချင်း၊ မိသားစုတိုှင့် ကမ်းေြခသိုသွားသူ များြပားသည်။ ဂျပန်ိုင်ငံတွင် (အိုကီ 
နာဝါ မပါ) ေရကူးိုင်ေသာရာသီမှာ အများအားြဖင့် ဇူလိုင် ှင့် ဩဂုတ်လတို ြဖစ်သည်။ 
ပင်လယ်ကမ်းေြခတွင် ေငွအေကေစ့ထည့်ကာ အသုံးြပရေသာ ေရချိးခန်းှင့် ပစည်း 
အပ်ရန် ေနရာများထားရှိေသာေကာင့် မည်သူမဆို ကမ်းေြခသို လာေရာက် အပန်းေြဖ 
ိုင်သည်။ umi no ie (ပင်လယ်ေဘးကအိမ်) ဟုေခါ်ေသာ ကမ်းေြခတွင်အနားယူရန် ှင့် 
အစားအေသာက်များ ေရာင်းချေသာ အေဆာက်အဦများ ဖွင့်လှစ်ထားေသာေကာင့် 
ထိုအေဆာက်အဦကိုလည်း အသုံးြပိုင်သည်။ 
     အိုကီနာဝါ သည် ဂျပန်၏ေတာင်ဘက်စွန်းတွင် တည်ရှိေသာ ခိုင်ြဖစ်ပီး တစ်ှစ်    
ပတ်လုံး ပူေွးသည်။ အများအားြဖင့် ေမလမှ ေအာက်တိုဘာလအထိ ပင်လယ်တွင် 
ေရကစားိုင်သည်။ ပင်လယ်ြပာြပာ၊ သာေကျာက်ြဖြဖ သဲေသာင်ြပင်တိုက လှပပီး 
ကမ်းေြခအားကစားများလည်း လုပ်ေဆာင်ိုင်ေသာေကာင့် အပန်းေြဖကမ်းေြခအြဖစ် 
လူကိက်များသည်။
     ထိုြပင် umi no sachi (ပင်လယ်စာ) သည်လည်း ဂျပန်တွင် ခရီးသွားရြခင်း၏ 
ေပျာ်ရ�င်ဖွယ်အချက်တစ်ချက် ြဖစ်သည်။ ကမ်းေြခအနီးအနားတွင် ငါးဖမ်းေလှဆိပ်ှင့် 
ငါးေဈးများရိှသြဖင့် ပင်လယ်စာများကုိ လတ်လတ်ဆတ်ဆတ် စားသံုးုိင်သည်။ ပင်လယ် 
ှင့်နီးေသာမိများသို ေရာက်ရှိပါက ထိုေဒသထွက် umi no sachi (ပင်လယ်စာ) များကို 
စားသုံးကည့်ပါ။ 

ပင်လယ်ကမ်းေြခ 
(Kanagawa ခိုင်၊ Shonan) 

အိုကီနာဝါပင်လယ် 
(Hateruma ကျွန်း)

ငါးေဈးှင့် ပင်လယ်စာ 

(ဟိုကိုင်းဒိုး၊ Hakodate) 


